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Анотацiя

У цьому пiдручнику наведено вступ до робочого простору i програм Плазми та опис
багатьох завдань, якi можна виконувати.
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Роздiл 1

Вступ

Ласкаво просимо до KDE!

У цьому пiдручнику ви знайдете вступнi зауваження щодо багатьох можливостей робочого
простору i програм Плазми та опис багатьох типових завдань, якi ви зможете виконувати.

Докладнiшу iнформацiю щодо KDE можна знайти на сайтi KDE.
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Роздiл 2

Встановлення стiльницi Плазми та
програм KDE

Встановити програми KDE, зокрема стiльницю Плазми, можна на багатьох апаратних пла-
тформах, вiд смартфонiв та планшетiв до комп’ютерiв пiд керуванням Microsoft® Windows®,
macOS®, UNIX®, BSD або Linux®. Готовi пакунки можна знайти для багатьох платформ та
дистрибутивiв. Досвiдченi користувачi можуть самi зiбрати потрiбнi програми з початкових
кодiв.

2.1 Встановлення пакункiв

На полегшенням встановлення KDE на всi можливi пристрої та програмнi платформи пра-
цюють сотнi розробникiв з усього свiту.

2.1.1 Linux®

Майже у кожному дистрибутивi Linux® передбачено пакунки для окремих програм компле-
кту програм стiльницi Плазми та робочих просторiв Плазми загалом.
Щоб встановити певну програму, виконайте пошук її назви у збiрцi пакункiв вашого дистри-
бутива. Щоб встановити один з робочих просторiв Плазми, зокрема Плазму для стацiонарних
комп’ютерiв, знайдiть вiдповiдний метапакунок або групу пакункiв, зазвичай, з назвою plas
ma-desktop.

Примiтка
Деякi з програм можна встановити з iншими програмами у спiльному пакунку, назва
якого збiгається з модулем KDE, з якого вони походять. Наприклад, Konqueror є части-
ною модуля kde-baseapps.

Якщо у вас виникають проблеми з пошуком пакункiв KDE для вашого дистрибутива, будь
ласка, зв’яжiться зi службою пiдтримки дистрибутива. У багатьох дистрибутивах пакунки,
розробленi KDE, створюються окремою командою розробникiв, якi можуть допомогти вам
у питаннях, пов’язаних з KDE.

2.1.2 Microsoft®Windows®

У межах проєкту KDE у Windows створено готовi пакунки комплексу програм KDE, призна-
ченi для Microsoft® Windows®. Крiм того, створено спецiальну програму для встановлення
окремих програм та груп програм з усiма потрiбними для роботи залежностями.
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Щоб дiзнатися бiльше про проєкт та отримати програму для встановлення KDE, вiдвiдайте
сторiнку проєкту KDE у Windows.

2.1.3 macOS®

Окремi програми комплексу програм KDE можна встановити за допомогою рiзних систем
«портiв», якi використовуються у macOS®. Крiм того, для деяких програм KDE передбачено
власнi готовi збiрки для macOS®.

Щоб дiзнатися бiльше, вiдвiдайте сторiнку, присвячену KDE у macOS.

2.1.4 BSD

У бiльшостi дистрибутивiв BSD ви можете встановити програми та робочi простори Плазми
комплекту програм стiльницi Плазми за допомогою системи «портiв».

Щоб дiзнатися бiльше про встановлення портiв, звернiться до документацiї з вашого дистри-
бутива BSD.

2.1.5 Мобiльнi пристрої

У межах проєкту портативної Плазми виконується розробка нової системи KDE для порта-
тивних пристроїв, зокрема смартфонiв та планшетiв. Для декiлькох пристроїв вже створено
готовi випуски.

Щоб дiзнатися бiльше, звернiться до сторiнки, присвяченої портативнiй версiї Плазми.

2.1.6 Носiї портативних систем

Деякi з дистрибутивiв Linux® i BSD мають портативнi версiї. За допомогою таких версiй ви
можете спробувати стiльницю Плазми без встановлення нової системи на жорсткий диск ва-
шого комп’ютер. Достатньо лише вставити компакт-диск або з’єднати з комп’ютером флеш-
накопичувач i виконати завантаження системи з цього носiя даних. Якщо вам сподобається
те, що ви побачите, ви зможете встановити систему на жорсткий диск вашого комп’ютера.

На сайтi KDE можна знайти список дистрибутивiв з портативними версiями KDE.

2.1.7 Збирання з початкових кодiв

Докладнi вiдомостi щодо збирання та встановлення стiльницi Плазми можна знайти на цiй
сторiнцi KDE TechBase.

Оскiльки у програмному забезпеченнi KDE використовується cmake, у вас не повинно вини-
кнути проблем зi збиранням. Якщо такi проблеми все ж виникнуть, повiдомте про них до
спискiв листування розробникiв KDE.

Рекомендованим iнструментом збирання Frameworks i стiльницi Плазми, а також iнших про-
грам є kdesrc-build
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Роздiл 3

Знайомимося з середовищем

3.1 Вiзуальний словник

У робочих просторах Плазми передбачено багато рiзних елементiв графiчного iнтерфейсу ко-
ристувача. Цi елементи називають вiджетами. У цьому пiдручнику ми спробуємо ознайомити
вас з назвами та призначенням вiджетiв.

3.1.1 Загальна картина

3.1.1.1 Вiкна

Це вiкно KWrite, текстового редактора. Клацнiть на елементах вiкна, щоб дiзнатися про них
бiльше.

1. Меню вiкна.

2. Смужка заголовка

10
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3. Кнопки для мiнiмiзацiї, максимiзацiї та закриття вiкна.

4. Смужка меню.

5. Панель iнструментiв.

6. Дуже велика текстова дiлянка, яка є центральним вiджетом цiєї програми.

7. Вертикальна смужка гортання (також передбачено горизонтальну смужку гортання
пiд текстовою дiлянкою)

8. Смужка стану

Це iнше вiкно, вiкно програми для керування файлами Dolphin. Клацнiть на елементах вiкна,
щоб дiзнатися про них бiльше.

1. Панель, на якiй показано список мiсць у системi комп’ютера.

2. Панель послiдовної навiгацiї для шляху до показаної теки.

3. Пiктограма теки.

4. Пiктограма файла.

5. Пiктограма позначеного об’єкта.

6. Контекстне меню зi списком дiй, якi можна виконати над файлом.

7. Повзунок, за допомогою якого можна змiнити розмiр показаних пiктограм.

8. Iншi панелi.

11
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3.1.1.2 Елементи графiчного iнтерфейсу користувача

На цьому знiмку вiкна сторiнки «Формати» програми «Системнi параметри», показано де-
кiлька елементiв графiчного iнтерфейсу. Клацнiть на вiдповiднiй частинi вiкна, щоб дiзна-
тися про них бiльше.

1. Список з пiктограмами (позначено другий пункт).

2. Розгорнутий спадний список.

3. Позначений пункт у спадному списку.

4. Декiлька iнших кнопок.

12
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На цьому знiмку вiкна сторiнки «Нетиповi скорочення» програми «Системнi параметри»,
показано декiлька iнших елементiв графiчного iнтерфейсу.

1. Iєрархiчний список.

2. Позначений пункт у списку.

3. Пара полiв лiчильника.

4. Кнопка меню

На цьому знiмку вiкна сторiнки «Типовi програми» програми «Системнi параметри», пока-
зано ще декiлька елементiв графiчного iнтерфейсу. Клацнiть на вiдповiднiй частинi вiкна,
щоб дiзнатися про них бiльше.

1. Список.

2. Пара перемикачiв.

3. Текстовий блок.
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Нарештi, на цьому знiмку вiкна з панелi «Кольори» програми «Системнi параметри» пока-
зано п’ять вкладок.

3.1.2 Вiджети

Назва Опис Знiмок вiкна

Центральний вiджет

Основна дiлянка
запущеної програми. Тут
може бути показано
документ, який ви
редагуєте у текстовому
процесорi або iгрова
(наприклад шахова)
дошка.

Кнопка

Кнопки можна натискати
за допомогою клацання
лiвою кнопкою мишi для
того, щоб наказати
програмi виконати певну
дiю.
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Послiдовна навiгацiя

Показує шлях у
iєрархiчнiй системi,
зокрема файловiй системi.
Натиснiть кнопку частини
шляху, щоб перейти у
iєрархiї на вiдповiдний
рiвень. Натиснiть кнопку
зi стрiлочкою праворуч вiд
кнопки частини шляху,
щоб перейти до iншого
дочiрнього елемента за
цим же шляхом.

Пункт позначки

На такий пункт можна
навести вказiвник мишi i
клацнути лiвою кнопкою,
щоб позначити його або
зняти позначення. Такi
пункти зазвичай
використовуються у
списках з декiлькома
варiантами вибору.
Позначенi пункти типово
показано з позначкою у
вiдповiдному полi, а
непозначенi — порожнiм
квадратиком.

Засiб вибору кольорiв

За допомогою цього засобу
можна вибрати колiр для
рiзних призначень. Щоб
дiзнатися бiльше про засiб
вибору кольору, звернiться
до роздiлу Роздiл 4.6.

Комбiнований список

Поєднання спадного
списку i текстового блоку.
Ви можете вибрати пункт
зi списку або ввести
значення до текстового
блоку. У деяких
комбiнованих списках
передбачено автоматичне
доповнення введеного
тексту або вiдкриття
списку можливих
варiантiв, якi вiдповiдають
вже введеним символам.
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Контекстне меню

У багатьох елементах
iнтерфейсу користувача
KDE передбачено
контекстне меню, вiдкрити
яке можна клацанням
правою кнопкою мишi на
елементi iнтерфейсу. У
цьому меню ви буде
показано пункти, якi
зазвичай впливають на
роботу i вигляд елемента
iнтерфейсу, на якому було
здiйснено клацання.

Дiалогове вiкно

Невеличке вiкно, яке буде
показано над великим
вiкном програм. У вiкнi
може бути показано текст
повiдомлення,
попередження, панель
налаштування або щось
iнше.

Спадний список У таких списках можна
вибрати певний пункт.

Пiктограма

Графiчний вiдповiдник
чогось, наприклад файла
або дiї. Разом з
пiктограмою типово, але
не завжди, також буде
показано текстовий опис,
розташований поряд або
пiд самою пiктограмою.

Список з пiктограмами

Список, у якому кожен
пункт складається з
пiктограми i текстового
опису. Типово
використовується на лiвiй
панелi вiкон
налаштовування для того,
щоб уможливити для
користувача вибiр однiєї з
категорiй налаштувань.
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Список

Список, у якому типово
можна вибрати декiлька
пунктiв. Щоб вибрати
неперервну групу пунктiв,
натиснiть i не вiдпускайте
клавiшу Shift, а потiм
наведiть вказiвник мишi на
перший i останнiй пункт
потрiбної дiлянки списку,
клацнувши на кожному з
них лiвою кнопкою мишi.
Щоб позначити декiлька
пунктiв, розташованих не
послiдовно, натиснiть i не
вiдпускайте клавiшу Ctrl,
а потiм позначте
клацанням лiвою кнопкою
мишi потрiбнi вам пункти.

Меню

Список з варiантами
вибору. Вибiр пункту у
списку, зазвичай,
призводить до виконання
дiї, змiни значення
параметра або вiдкриття
додаткового вiкна. Меню
можна вiдкрити за
допомогою смужок меню
або кнопок меню.

Смужка меню

Смужки меню
розташовуються у верхнiй
частинi майже усiх вiкон i
надають доступ до всiх
функцiональних
можливостей запущеної
програми. Щоб дiзнатися
бiльше, звернiться до
роздiлу Роздiл 3.2.

Кнопка меню
Особливий тип кнопки,
призначений для
вiдкриття меню.
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Панель, або бiчна панель,
або панель набору
iнструментiв

Такi панелi
розташовуються обабiч або
у нижнiй частинi
центрального вiджета. За
їхньою допомогою ви
можете виконувати у
програмi багато рiзних
завдань. У текстовому
редакторi на такiй панелi
може бути розташовано
список вiдкритих
документiв, а у текстовому
процесорi — список
шаблонiв зображень.

Смужка поступу

Невеличка панель, за
допомогою якої можна
спостерiгати за поступом
тривалої дiї. На такiй
панелi може бути показано
данi щодо поточної
тривалостi виконання дiї
або просто зображення
очiкування (позначку, що
рухається туди-сюди).

Перемикач

Перемикачi
використовуються у
списках, де можна вибрати
лише один пункт з
багатьох.

Панель гортання
Надає вам змогу
здiйснювати навiгацiю
документом.

Повзунок

Надає змогу вибрати
числове значення
параметра за допомогою
пересування невеличкої
кнопки у горизонтальному
або вертикальному
напрямку уздовж прямої.
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Лiчильник

Надає змогу вибрати
числове значення
параметра натисканням
невеличких стрiлочок
вгору i вниз, розташованих
праворуч вiд поля
значення (натискання
стрiлочки вниз призводить
до зменшення значення, а
стрiлочки вгору —
збiльшення), або ввести
його безпосередньо до
текстового блоку.

Смужка стану

Смужки стану
розташовуються у нижнiй
частинi вiкон багатьох
програм. На них може
бути показано данi щодо
того, яку дiю зараз
виконує програма.
Наприклад, у вiкнi
програми для перегляду
сторiнок iнтернету може
бути показано поступ
завантаження сторiнки, а
у текстовому процесорi —
поточна кiлькiсть слiв у
документi.

Вкладка

Вкладки розташовуються
у верхнiй частинi вiкна i
надають змогу вибирати
для вмiсту основної
частини вiкна один з
декiлькох варiантiв.

Текстова дiлянка

Надає змогу вводити
значнi обсяги текстових
даних, типово у декiлька
рядкiв або абзацiв. На
вiдмiну вiд текстового
блоку, натискання Enter у
такiй дiлянцi зазвичай
означає, що слiд почати
введення наступного
абзацу тексту.
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Текстовий блок

Однорядкове поле для
введення тексту, за
допомогою якого можна
ввести невеличкий
текстовий фрагмент.
Типово, натискання
клавiшi Enter у текстовому
блоцi призводити до тих
самих наслiдкiв, що i
натискання кнопки
Гаразд.

Смужка заголовка

Ця смужка
розташовується у верхнiй
частинi кожного вiкна. На
нiй буде показано назву
програми i, зазвичай, данi
щодо того, що робить
програма, наприклад, у
вiкнi програми для
перегляду сторiнок
iнтернету на смужцi
заголовка буде показано
заголовок сторiнки, а у
текстовому процесорi —
назва файла вiдкритого
документа.

Панель iнструментiв

Панелi iнструментiв
розташовуються у верхнiй
частинi вiкон багатьох
програм, одразу пiд
смужкою меню. За
допомогою панелей
iнструментiв можна
отримати доступ до
багатьох типових
функцiональних
можливостей запущеної
програми, зокрема дiй
Зберегти або Друкувати.
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Iєрархiчний перегляд

За допомогою iєрархiчного
перегляду ви можете
здiйснювати вибiр з
iєрархiчного списку
варiантiв. Роздiли або
категорiї iєрархiчного
списку може бути
згорнуто. Пiд згорнутими
пунктами не показується
їхнiй вмiст, стрiлочку
такого пункту спрямовано
праворуч, до заголовка
пункту. Роздiли може бути
також розгорнуто, тодi пiд
основним пунктом буде
показано список
пiдпунктiв, а стрiлочка
лiворуч вiд заголовка
вказуватиме вниз, до
пiдпунктiв. Щоб
розгорнути гiлку
iєрархiчного списку,
натиснiть стрiлочку
лiворуч вiд заголовка
роздiлу, який слiд
розгорнути, двiчi клацнiть
на заголовку, або позначте
заголовок основного
пункту за допомогою
клавiш зi стрiлками на
клавiатурi i натиснiть
клавiшу Enter або клавiшу
+. Щоб згорнути частину
iєрархiчного списку,
натиснiть стрiлочку, двiчi
клацнiть на заголовку цiєї
частини або натиснiть
клавiшу Enter чи клавiшу
-.

3.2 Типовi меню

Описанi тут меню є у багатьох програмах комплексу програм KDE. Втiм, у бiльшостi програм
набагато бiльше пунктiв меню, нiж описано у цьому роздiлi, у iнших же — немає деяких з
цих пунктiв.

Смужка меню Gwenview.
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У вiкнах деяких програм, зокрема Dolphin, типово не показано смужку меню. Наказати
програмi показувати цю смужку можна натисканням комбiнацiї клавiш Ctrl-M. Цiєю з ком-
бiнацiєю клавiш можна вимкнути показ смужки меню у програмах, у яких передбачено при-
ховування смужки меню.

3.2.1 Меню «Файл»

За допомогою пунктiв меню Файл ви зможете виконувати дiї над поточним вiдкритим фай-
лом та отримувати доступ до загальних завдань програм.

Серед типових пунктiв цього меню такi:

Файл→ Створити (Ctrl+N)
Пункт створення файла.

Файл→Нове вiкно
Вiдкриває нове вiкно програми.

Файл→ Вiдкрити... (Ctrl+O)
Вiдкриває вже створений файл, придатний до читання у програмi.

Файл→ Зберегти (Ctrl+S)
Зберiгає поточний файл. Якщо файл з вiдповiдною назвою вже iснує, його буде пере-
записано.

Файл→ Зберегти як...
Зберiгає поточнi данi до файла з новою назвою.

Файл→ Зберегти все
Зберiгає всi вiдкритi у програмi файли.

Файл→Перезавантажити (F5)
Перезавантажує поточний файл.

Файл→Перезавантажити всi
Перезавантажує всi вiдкритi файли.

Файл→Друкувати... (Ctrl+P)

Надрукувати файл. Скористайтеся пунктом Надрукувати до файла (PDF), щоб створи-
ти файл PDF, або виберiть дiапазон сторiнок, щоб вивести лише вказанi вами сторiнки
до нового файла PDF.

Файл→ Закрити (Ctrl+W)
Закриває поточний файл.

Файл→ Закрити всi
Закриває всi вiдкритi файли.

Файл→ Вийти (Ctrl+Q)
Завершує роботу програми.
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3.2.2 Меню «Змiни»

За допомогою пунктiв меню Змiни ви зможете вносити змiни до поточного файла.

Змiни→ Вернути (Ctrl+Z)
Скасувати останню дiю, яку було виконано над документом.

Змiни→Повторити (Ctrl+Shift+Z)
Повторити останню скасовану дiю, яку було виконано над документом.

Змiни→ Вирiзати (Ctrl+X)
Вилучає поточний позначений фрагмент файла, якщо у файлi щось позначено, i встав-
ляє замiсть нього вмiст буфера обмiну даними системи.

Змiни→Копiювати (Ctrl+C)
Розташовує копiю поточного позначеного фрагмента файла, якщо у файлi щось позна-
чено, у буферi обмiну даними системи.

Змiни→ Вставити (Ctrl+V)
Копiює перший з пунктiв у буферi обмiну даними системи, якщо такий буде виявлено,
до поточної позицiї у файлi.

Змiни→ Вибрати все (Ctrl+A)
Позначає весь вмiст поточного вiдкритого файла.

Змiни→Пошук... (Ctrl+F)
Надає вам змогу виконати пошук тексту у поточному вiдкритому файлi.

Змiни→ Замiнити... (Ctrl+R)
Надає вам змогу виконати пошук фрагмента тексту у поточному вiдкритому файлi i
замiнити його на якийсь iнший фрагмент тексту.

Змiни→ Знайти далi (F3)
Наказує програмi перейти до наступного фрагмента, знайденого пiд час попередньої
дiї з пошуку.

Змiни→ Знайти позаду (Shift+F3)
Наказує програмi перейти до попереднього фрагмента, знайденого пiд час попередньої
дiї з пошуку.

3.2.3 Меню «Перегляд»

За допомогою меню Перегляд ви зможете змiнити умови перегляду поточного вiдкритого
файла i/або компонування вiкна програми.

У цьому меню ви знайдете пункти, перелiк яких залежить вiд програми, якою ви користує-
теся.

3.2.4 Меню «Iнструменти»

За допомогою меню Iнструменти ви зможете виконувати певнi дiї над поточним вiдкритим
файлом.

Iнструменти→Автоматична перевiрка правопису (Ctrl+Shift+O)
Перевiрити, чи є у текстi помилки правопису. Щоб дiзнатися бiльше, звернiться до
роздiлу Роздiл 4.3.2.
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Iнструменти→Перевiрка правопису...
Вiдкриває вiкно програми перевiрки правопису. Цю програму спецiально розроблено
для того, щоб допомогти вам у пошуку i виправленнi всiх помилок правопису. Щоб
дiзнатися про неї бiльше, звернiться до роздiлу Роздiл 4.3.1.

Iнструменти→Перевiрка правопису (вiд курсора)...
За допомогою цього пункту можна запустити засiб перевiрки правопису, але перевiрка
виконуватиметься не у всьому текстi, а лише у фрагментi тексту вiд поточного роз-
ташування курсора до кiнця тексту. Щоб дiзнатися бiльше про iнструмент перевiрки
правопису, звернiться до роздiлу Роздiл 4.3.1.

Iнструменти→Перевiрка правопису вибраного...
За допомогою цього пункту можна запустити засiб перевiрки правопису, але перевiрка
виконуватиметься не у всьому текстi, а лише у його позначеному фрагментi. Щоб дi-
знатися бiльше про iнструмент перевiрки правопису, звернiться до роздiлу Роздiл 4.3.1.

Iнструменти→ Змiнити словник...
За допомогою цього пункту ви можете змiнити словник, який буде використано для
перевiрки правопису. Щоб дiзнатися бiльше про iнструмент перевiрки правопису, звер-
нiться до роздiлу Роздiл 4.3.3.

3.2.5 Меню «Параметри»

За допомогою меню Параметри ви можете налаштувати програму.
У цьому меню, типово, ви побачите такi пункти:

Iнструменти→Показувати смужку меню (Ctrl+M)
Вмикає або вимикає показ смужки меню. Знову показати сховану смужку меню можна
за допомогою контекстного меню, яке можна викликати повторним натисканням ком-
бiнацiї клавiш Ctrl+M. Якщо смужку меню буде приховано, у контекстному меню, яке
вiдкривається клацанням правою кнопкою мишi у будь-якiй точцi панелi перегляду,
буде додатковий пункт, Показати смужку меню.

Параметри→Показувати смужку стану
Вмикає та вимикає показ смужки стану. Деякi з програм KDE використовують смужку
стану у нижнiй частинi вiкна для показу корисних даних.

Параметри→Показанi панелi
Надає вам змогу наказати програмi показувати або приховувати певнi панелi iнстру-
ментiв, пiдтримку яких передбачено у програмi.

Параметри→Показати смужку стану
Якщо позначено цей пункт, внизу вiкна програми ви побачите невеличку панель, у якiй
мiститиметься iнформацiя щодо стану. Якщо позначки поряд з цим пунктом не буде,
смужку стану буде сховано.

Параметри→Налаштувати скорочення...
Надає вам змогу вмикати, вимикати та змiнювати клавiатурнi скорочення. Щоб дiзна-
тися про це бiльше, звернiться до роздiлу Роздiл 5.2.

Параметри→Налаштувати пенали...
Надає вам змогу налаштовувати вмiст, компонування, текст та пiктограми панелi iн-
струментiв. Щоб дiзнатися бiльше, звернiться до роздiлу Роздiл 5.1.

Параметри→Налаштувати сповiщення...
Показує стандартне дiалогове вiкно KDE для налаштування повiдомлень, в якому ви
можете змiнити повiдомлення (звуки, повiдомлення, тощо), що використовуються про-
грамою.
Щоб дiзнатися про те, як налаштувати сповiщення, будь ласка, ознайомтеся з докумен-
тацiєю до модуля «Системних параметрiв» Керування сповiщеннями.
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Параметри→Налаштувати назва програми...
Вiдкриває панель налаштування поточної програми.

3.2.6 Меню «Довiдка»

За допомогою меню Довiдка ви можете отримати доступ до документацiї з програми та
iнших корисних даних.

Довiдка→Пiдручник з назва програми (F1)
Викликає систему довiдки i вiдкриває сторiнку пiдручника з поточної програми.

Довiдка→Що це? (Shift+F1)
Змiнює вигляд вказiвника мишi на поєднання стрiлочки зi знаком питання. Якщо пiсля
вибору цього пункту меню ви наведете вказiвник мишi на якийсь з елементiв iнтерфейсу
програми i клацнете лiвою кнопкою мишi, буде вiдкрито панель довiдки (якщо таку
довiдку передбачено) з описом призначення елемента iнтерфейсу.

Довiдка→Пiдказка дня
За допомогою цього пункту меню можна вiдкрити дiалогове вiкно поради дня. За до-
помогою кнопок цього дiалогового вiкна ви можете ознайомитися з усiма порадами та
визначити, чи слiд показувати поради пiд час запуску програми.
Зауваження: пiдказки надаються не в усiх програмах.

Довiдка→Надiслати звiт про помилку...
Вiдкриває дiалогове вiкно повiдомлення про ваду, у якому ви можете створити повi-
домлення про ваду або запит щодо реалiзацiї можливостi.

Довiдка→Пiдтримати фiнансово
Вiдкриває сторiнку фiнансової пiдтримки, за допомогою якої ви можете пiдтримати
команду KDE та її проєкти.

Довiдка→Перемкнути мову програми...
Вiдкриває дiалогове вiкно, за допомогою якого ви можете вказати Головну мову та
Запасну мову iнтерфейсу програми.

Довiдка→Про назва програми

За допомогою цього пункту можна переглянути данi щодо версiї, авторiв та перекла-
дачiв програми.

Довiдка→Про KDE
Вiдкриває вiкно з вiдомостями про версiю KDE та iншими базовими вiдомостями.

3.2.7 Подяки

Особлива подяка анонiмному учасниковi Google Code-In 2011 за написання бiльшої частини
цього роздiлу.

3.3 Загальнi клавiатурнi скорочення

У робочих просторах Плазми передбачено клавiатурнi скорочення, за допомогою яких ви
зможете виконувати багато завдань без потреби у використаннi мишi. Якщо ви користуєтеся
в основному клавiатурою, цi скорочення допоможуть вам зекономити багато часу.
У цьому списку мiстяться найпоширенiшi клавiатурнi скорочення, пiдтримку яких передба-
чено у робочому просторi та багатьох програмах, з якими у ньому можна працювати. Для
кожної з програм передбачено i власнi клавiатурнi скорочення, отже, для ознайомлення з
повним списком цих скорочень варто прочитати пiдручник з програми.
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Примiтка
Використане нижче позначення для клавiшi Meta вiдповiдає нетиповiй клавiшi, яка
використовується на багатьох клавiатурах. На клавiатурах, призначених для роботи у
Microsoft® Windows®, на цiй клавiшi, зазвичай, ви можете побачити логотип Windows®.
На клавiатурах, створених для роботи з комп’ютерами Mac®, ця клавiша називається
Command, на нiй зображено логотип компанiї Apple® та/або символ &#8984;. На кла-
вiатурах, розроблених для роботи у системах UNIX®, ця клавiша називається Meta, на
нiй, зазвичай, зображено ромб: &#9670;.

3.3.1 Робота з вiкнами

За допомогою цих клавiатурних скорочень, ви зможете виконувати усi типи дiй з вiкнами:
вiдкривати вiкна, закривати вiкна, пересувати вiкна або перемикатися мiж вiкнами.

3.3.1.1 Запуск i завершення роботи програм

За допомогою цих клавiатурних скорочень вам буде простiше розпочинати або завершувати
роботу програм.

Клавiатурне скорочення Опис
Meta Вiдкрити iнструмент запуску програм
Alt+Пробiл / Alt+F2 Iнтерфейс запуску команд

Ctrl+Esc Вiдкрити вiкно програми «Системнi
процеси»

Alt+F4 Закрити
Ctrl+Q Вийти
Ctrl+Alt+Esc Примусово завершити роботу

3.3.1.2 Пересування

За допомогою цих клавiатурних скорочень ви зможете пересуватися вiкнами, просторами
дiй та стiльницями.

Клавiатурне скорочення Опис
Ctrl+F10 Показ вiкон
Ctrl+F9 Показати вiкна на поточнiй стiльницi
Ctrl+F7 Показати вiкна лише поточної програми
Ctrl+F12 Показати стiльницю
Ctrl+Alt+A Активiзувати вiкно, що потребує уваги
Alt+Tab Прогулянка вiкнами

Alt+Shift+Tab Прогулянка вiкнами (у зворотному
напрямку)

Alt+F3 Вiдкрити меню дiй над вiкном
Meta+Alt+↑ Перемкнутися на верхнє вiкно
Meta+Alt+↓ Перемкнутися на вiкно внизу
Meta+Alt+← Перемкнутися на вiкно лiворуч
Meta+Alt+→ Перемкнутися на вiкно праворуч
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3.3.1.3 Панорамування i змiна масштабу

Хочете роздивитися щось ближче? У робочих просторах Плазми передбачено можливiсть змi-
ни масштабу та пересування стiльницею за допомогою клавiатури, отже, ви зможете збiльши-
ти масштаб зображення навiть у програмi, де не передбачено збiльшення масштабу засобами
самої програми.

Клавiатурне скорочення Опис
Meta+= Збiльшити
Meta+- Зменшити
Meta+0 Звичайний розмiр
Meta+↑ Панорамування вгору
Meta+↓ Панорамування вниз

Meta+← Панорамування лiворуч, пересунути вiкно
на монiтор лiворуч1

Meta+→ Панорамування праворуч, пересунуто
вiкно на монiтор праворуч1

Meta+PgUp Максимiзувати/Вiдновити вiкно
Meta+PgDn Мiнiмiзувати вiкно

3.3.2 Робота з просторами дiй та вiртуальними стiльницями

За допомогою цих клавiатурних скорочень ви зможете перемикатися мiж просторами дiй та
вiртуальними стiльницями та керувати ними.

Клавiатурне скорочення Опис
Meta+Q / Alt+D,Alt+A Керування просторами дiй
Meta+Tab Наступний простiр дiй
Meta+Shift+Tab Попереднiй простiр дiй
Ctrl+F1 Перемкнутися на стiльницю 1
Ctrl+F2 Перемкнутися на стiльницю 2
Ctrl+F3 Перемкнутися на стiльницю 3
Ctrl+F4 Перемкнутися на стiльницю 4

3.3.3 Робота зi стiльницею

За допомогою цих клавiатурних скорочень ви зможете працювати зi стiльницею Плазми i
панелями.

Клавiатурне скорочення Опис
AltD A Додати вiджети
AltD R Вилучити вiджет вiджет
AltD L Заблокувати/Розблокувати вiджети
AltD S Параметри вiджета
Ctrl+F12 Показати стiльницю
AltD T Запустити пов’язану програму

1 У середовищi iз декiлькома монiторами
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Alt+D,Alt+S Параметри стiльницi

3.3.4 Як отримати довiдку

Потрiбна довiдка? Достатньо натиснути лише одну клавiшу i ви зможете ознайомитися з
пiдручником з програми. У деяких програмах навiть передбачено можливiсть отримання
додаткової iнформацiї щодо елементiв iнтерфейсу, на якi наведено вказiвник мишi.

Клавiатурне скорочення Опис
F1 Довiдка
Shift+F1 Що це?

3.3.5 Робота з документами

Працюєте з текстовим документом, електронною таблицею чи сайтом? Цi клавiатурнi скоро-
чення допоможуть впоратися з багатьма завданнями набагато простiше за звичнi способи.

Клавiатурне скорочення Опис
F5 Оновити
Ctrl+A Позначити все
Ctrl+Z Скасувати
Ctrl+Shift+Z Повторити скасовану дiю
Ctrl+X Вирiзати
Ctrl+C Копiювати
Ctrl+V Вставити
Ctrl+N Створити
Ctrl+P Надрукувати
Ctrl+S Зберегти
Ctrl+F Знайти
Ctrl+W Закрити документ або вкладку

3.3.6 Робота з файлами

Якщо ви працюєте з дiалоговим вiкно вiдкриття або збереження файлiв чи програмою для
керування Dolphin, описанi нижче клавiатурнi скорочення допоможуть вам зекономити час
на виконаннi простих дiй з файлами. Зауважте, що деякi з понять, пов’язаних з дiями над
файлами, поширюються i на дiї з документами, отже, деякi з клавiатурних скорочень збiга-
ються з їхнiми вiдповiдниками для документiв, описаними вище.

Клавiатурне скорочення Опис
Ctrl+Z Скасувати
Ctrl+X Вирiзати
Ctrl+C Копiювати
Ctrl+V Вставити
Ctrl+A Позначити все
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Ctrl+L Замiнити адресу
Ctrl+Shift+A Iнвертувати позначення
Alt+← Назад
Alt+→ Вперед

Alt+↑ Вище (до теки, у якiй мiститься поточна
тека)

Alt+Home Домашня тека
Delete Пересунути до смiтника
Shift+Delete Остаточно вилучити

3.3.7 Змiна гучностi i яскравостi

Окрiм стандартного набору клавiш, на багатьох комп’ютерах та ноутбуках ви зможете скори-
статися додатковими клавiшами або кнопками, призначеними для змiни гучностi або яскра-
востi зображення на монiторi (якщо така змiна можлива). Звичайно ж, ви можете користу-
ватися цими клавiшами i кнопками для виконання вiдповiдних дiй i у робочих просторах
Плазми.
Якщо на вашiй клавiатурi немає вiдповiдних клавiш, ознайомтеся з роздiлом Роздiл 3.3.9,
щоб дiзнатися як призначити клавiатурнi скорочення для виконання цих дiй.

3.3.8 Завершення роботи за комп’ютером

Роботу завершено? Скористайтеся цими клавiатурними скороченнями, щоб належним чином
попрощатися з комп’ютером!

Клавiатурне скорочення Опис
Ctrl+Alt+L Заблокувати екран
Ctrl+Alt+Del Вийти

3.3.9 Внесення змiн до скорочень

Клавiатурнi скорочення, описанi у роздiлах Робота з вiкнами, Завершення роботи за
комп’ютером, Змiна гучностi та яскравостi та Робота iз просторами дiй i вiртуальними стiль-
ницями називаються загальними клавiатурними скороченнями, оскiльки ними можна скори-
статися незалежно вiд того, яке з вiкон вiдкрито на екранi. Внести змiни до цих скорочень
можна за допомогою сторiнки загальних скорочень програми «Системнi параметри», де цi
скорочення розподiлено на групи, вiдповiдно до компонентiв KDE.

Клавiатурнi скорочення, описанi у роздiлi Робота зi стiльницею, змiнювати не можна.

Клавiатурнi скорочення, описанi у роздiлах Робота з документами та Отримання довiдки,
встановлюються на рiвнi окремих програми. У бiльшостi програм KDE для внесення змiн до
цих скорочень передбачено дiалогове вiкно редагування загальних клавiатурних скорочень.
Змiни до клавiатурних скорочень, описаних у роздiлi робота з файлами, можна внести у той
самий спосiб за допомогою вiкна програми для керування файлами, наприклад Dolphin або
Konqueror, але їх не можна змiнити за допомогою дiалогових вiкон вiдкриття та збереження
файлiв та iнших подiбних дiалогових вiкон.

29

help:/kcontrol/keys/


Основи KDE

Роздiл 4

Типовi завдання

4.1 Навiгацiя документами

4.1.1 Гортання

Ймовiрно, ви вже знайомi зi смужкою гортання, яку програми показують у правiй частинi
(iнодi i у нижнiй частинi) панелей документiв. За допомогою цiєї смужки ви можете пересу-
ватися документом. Втiм, передбачено i ще декiлька способiв пересування документом, якi є
швидшими i простiшими.
У деяких мишах передбачено колiщатко у переднiй частинi. Ви можете крутити його вперед
або назад, щоб пересуватися документом. Якщо пiд час такого прокручування ви натиснете
i утримуватимете натисненою клавiшу Shift, програма гортатиме документ швидше.
Якщо ви користуєтеся портативним комп’ютером, наприклад ноутбуком, ви можете гортати
документ за допомогою сенсорної панелi. У деяких комп’ютерах передбачено гортання до-
кумента у вертикальному напрямку у вiдповiдь на рух пальцем на правому краю сенсорної
панелi i гортання документiв у горизонтальному напрямку у вiдповiдь на рух пальцем на ни-
жньому краю сенсорної панелi. У iнших, гортання здiйснюється за допомогою двох пальцiв:
пересуньте два пальцi лiворуч або праворуч, щоб прогорнути документ у горизонтальному
напрямку. Оскiльки пiд час таких рухiв пальцями iмiтується гортання колiщатком мишi, ви
також можете натиснути i утримувати клавiшу Shift, щоб пришвидшити гортання.
Якщо ви користуєтеся робочим простором Плазми, ви можете керувати поведiнкою мишi за
допомогою модуля керування мишею «Системних параметрiв», а поведiнкою сенсорної пане-
лi за допомогою модуля керування сенсорними панелями «Системних параметрiв». Якщо ви
не користуєтеся робочим простором Плазми, налаштовування можна виконати за допомогою
вiдповiдних засобiв вашої операцiйної системи або стiльничного середовища.
Крiм того, ви можете скористатися декiлькома пунктами контекстного меню смужки горта-
ння. Доступ до цього контекстного меню можна отримати наведенням вказiвника мишi на
довiльне мiсце смужки гортання з наступним клацанням правою кнопкою мишi. У контекс-
тному меню ви побачите такi пункти:

Прокрутити сюди
Гортання безпосередньо до мiсця, яке вiдповiдає точцi, у якiй вiдбулося клацання пра-
вою кнопкою мишi на смужцi гортання. Ця дiя еквiвалентна до простого клацання
лiвою кнопкою мишi у вiдповiднiй точцi смужки гортання.

Верх (Ctrl+Home)
Перейти на початок документа.

Низ (Ctrl+End)
Перейти до кiнця документа.
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Сторiнка вгору (PgUp)
Перейти до попередньої сторiнки документа, якщо ви переглядаєте документ, подiлений
на друкованi сторiнки, або перейти на один екран вище для всiх iнших типiв документiв.

Сторiнка вниз (PgDn)
Перейти до наступної сторiнки документа, якщо ви переглядаєте документ, подiлений
на друкованi сторiнки, або перейти на один екран нижче для всiх iнших типiв доку-
ментiв.

Прокрутити вгору
Виконати гортання на одиницю вимiру документа (зазвичай, на один рядок) вгору.
Дiя, еквiвалентна до натискання кнопки зi стрiлочкою вгору у верхнiй частинi смужки
гортання.

Прокрутити вниз
Виконати гортання на одиницю вимiру документа (зазвичай, на один рядок) вниз. Дiя,
еквiвалентна до натискання кнопки зi стрiлочкою вниз у нижнiй частинi смужки гор-
тання.

4.1.2 Змiна масштабу

У багатьох програмах передбачено можливостi масштабування. За допомогою масштабува-
ння можна збiльшити або зменшити масштаб перегляду документа. Зазвичай, пункти ке-
рування масштабом розташовано у меню «Перегляд». Iнодi масштабом можна керувати за
допомогою смужки стану вiкна програми.

Змiнити масштаб можна i за допомогою клавiатури: натиснiть комбiнацiю клавiш Ctrl++,
щоб збiльшити масштаб, або комбiнацiю клавiш Ctrl+-, щоб зменшити масштаб. Якщо у
вашiй системi передбачено гортання за допомогою колiщатка мишi або сенсорної панелi, як
це описано у роздiлi Роздiл 4.1.1, ви можете змiнювати масштаб, натиснувши i утримуючи
натиснутою клавiшу Ctrl з одночасним гортанням у описаний у цьому роздiлi спосiб.

4.2 Вiдкриття i збереження файлiв

4.2.1 Вступ

Багато програм комплексу програм KDE працюють з файлами. У бiльшостi програм перед-
бачено меню Файл, у якому ви знайдете пункти, призначенi для вiдкриття та збереження
файлiв. Щоб дiзнатися про це бiльше, звернiться до роздiлу Роздiл 3.2.1. Втiм, iснує багато
iнших дiй, якi потребують вибору певного файла. Незалежно вiд призначення цiєї дiї, у всiх
програмах комплексу програм KDE використовується однакове вiкно вибору файлiв.
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Вiдкриття файла у Konqueror.

4.2.2 Вiкно вибору файлiв

Панель iнструментiв
На цiй панелi мiстяться стандартнi кнопки iнструментiв навiгацiї:

Назад
За допомогою цiєї кнопки можна повернути переглядач тек до перегляду попе-
редньої теки з журналу перегляду. Якщо попереднiх тек у журналi немає, цю
кнопку буде вимкнено.

Вперед
За допомогою цiєї кнопки можна повернути переглядач тек до перегляду насту-
пної теки з журналу перегляду. Якщо наступних тек у журналi немає, цю кнопку
буде вимкнено.

Батькiвська тека
За допомогою цiєї кнопки можна перевести фокус iнструменту перегляду теки на
один рiвень вище у iєрархiї тек, якщо це можливо.

Перезавантажити (F5)
Перезавантажує вмiст теки, щоб вiдтворити всi змiни, якi могло бути внесено з
часу попереднього завантаження даних щодо вмiсту.

Показати перегляд
Показує попереднiй перегляд вмiсту кожного файла на панелi вмiсту теки.

Повзунок масштабу
За допомогою цього повзунка можна змiнювати розмiр пiктограм або зображень
попереднього перегляду, показаних на панелi перегляду вмiсту теки.

Параметри

Параметри→Упорядкування
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Параметри→Упорядкування→ За назвою
Упорядкувати файли у списку файлiв теки за рядками назв цих фай-
лiв.

Параметри→Упорядкування→ За розмiром
Упорядкувати файли у списку файлiв теки за розмiром цих файлiв.

Параметри→Упорядкування→ За датою
Упорядкувати файли у списку файлiв теки за датами останнього вне-
сення змiн до цих файлiв.

Параметри→Упорядкування→ За типом
Упорядкувати файли у списку файлiв теки за типами цих файлiв.

Параметри→Упорядкування→ За спаданням
Якщо цей пункт не позначено (типовий стан), файли у тецi буде впо-
рядковано за зростанням. (Наприклад, впорядкованi за абеткою файли
буде розташовано вiд «А» до «Я», файли з меншими номерами у назвах
будуть стояти у списку вище за файли з бiльшими номерами.) Якщо ж
пункт буде позначено, файли у тецi буде впорядковано за спаданням
(показано у зворотному порядку).

Параметри→Упорядкування→ Теки спочатку
Якщо позначено (типовий стан), теки буде показано у списку перед
звичайними файлами.

Параметри→Перегляд
Параметри→Перегляд→ Стислий вигляд

За натискання цiєї кнопки у переглядачi буде показано лише назви
файлiв.

Параметри→Перегляд→Детальний вигляд
За натискання цiєї кнопки у переглядачi буде показано данi про Назву,
Дату створення i Розмiр файлiв.

Параметри→View→ Iєрархiчний вигляд
Подiбний до скороченого вигляду, але теки можна розгортати для пе-
регляду їхнього вмiсту.

Параметри→Перегляд→Детальний iєрархiчний вигляд
У цьому режимi також можна розгортати теки, але буде показано до-
датковi стовпчики даних з детального вигляду.

Параметри→Показувати прихованi файли (Alt+.)
Показати файли або теки, якi за звичайних умов буде приховано вашою опе-
рацiйною системою. Iншим клавiатурним скороченням для виконання цiєї дiї
є F8.

Параметри→Показати панель швидкого доступу (F9)
Наказує системi показати панель швидкого доступу (мiсць), за допомогою
якої можна отримати доступ до закладок мiсць, дискiв та iнших носiїв даних.

Параметри→Показати закладки
Показати додаткову пiктограму на панелi, за допомогою якої можна буде
отримати доступ до закладок, списку збережених важливих адрес тек.

Параметри→Показати бiчний перегляд
Показати панель перегляду вмiсту поточного позначеного файла праворуч
вiд панелi перегляду вмiсту теки.

Закладки
Ця кнопка вiдкриває пiдменю, за допомогою якого ви змiнити або додати заклад-
ку, а також створити нову теку закладок.

Панель адреси
У смужцi адреси, розташованiй у верхнiй частинi панелi перегляду вмiсту теки, буде
показано шлях до поточної теки. Смужка адреси може працювати у одному з двох
режимiв:

Режим послiдовного перегляду
У режимi «послiдовного перегляду», який є типовим, кожнiй з назв тек на шляху
до поточної теки вiдповiдатиме власна кнопка. Натискання цiєї кнопки призведе
до вiдкриття на панелi перегляду вмiсту вiдповiдної теки. Крiм того, якщо ви
натиснете кнопку «>», розташовану праворуч вiд кнопки теки, програма вiдкриє
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меню, за допомогою якого ви зможете наказати вiдкрити одну з пiдтек вiдповiдної
теки.

Смужка адреси у режимi послiдовного перегляду.
Режим змiнної адреси

Якщо у режимi послiдовного перегляду ви наведете вказiвник мишi на сiру
область праворуч вiд вiзуального представлення шляху i клацнете лiвою кнопкою
мишi, смужка адреси перемкнеться у режимi «змiнної адреси», у якому ви зможе-
те змiнити адресу за допомогою клавiатури. Щоб повернути програму у режим
послiдовного перегляду, наведiть вказiвник на позначку, розташовану праворуч
вiд смужки адреси, i ще раз клацнiть лiвою кнопкою мишi.

Смужка адреси у режимi змiнної адреси.

У контекстному меню панелi адреси передбачено пункти для перемикання режимiв,
копiювання та вставлення адреси за допомогою буфера обмiну даними. Останнiй пункт
меню призначено для перемикання рядка адреси мiж режимом показу повної адреси,
починаючи з кореневої теки файлової системи, та режимом показу адреси, починаючи
з одного з записiв списку мiсць.
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Список Мiсця
Стандартний список записiв мiсць KDE, який використовується спiльно у Dolphin та
iнших програмах для керування файлами.

Панель перегляду вмiсту теки
Найбiльшу частину вiкна вибору файлiв займає область списку всiх записiв у пото-
чнiй тецi. Щоб вибрати у цьому списку файл або теку, наведiть на вiдповiдний пункт
вказiвник мишi i двiчi клацнiть лiвою кнопкою мишi або позначте потрiбний пункт i
натиснiть кнопку Вiдкрити або Зберегти.
Можна одночасно позначити декiлька файлiв. Щоб вибрати потрiбнi файли або зняти
вибiр з певних файлiв, якi вже було вибрано, натиснiть i утримуйте натисненою кла-
вiшу Ctrl, наведiть вказiвник на пункт кожного з вiдповiдних файлiв, клацнiть лiвою
кнопкою мишi, а потiм вiдпустiть клавiшу Ctrl. Щоб вибрати неперервну групу фай-
лiв, наведiть вказiвник мишi на перший файл з групи, клацнiть лiвою кнопкою мишi,
натиснiть i утримуйте натисненою клавiшу Shift, наведiть вказiвник мишi на останнiй
файл у групi, клацнiть лiвою кнопкою мишi, а потiм вiдпустiть клавiшу Shift.
Для панелi перегляду вмiсту теки передбачено обмежений набiр дiй над файлами. До-
ступ до цих дiй можна отримати за допомогою контекстного меню (клацання правою
кнопкою мишi) або за допомогою клавiатурних скорочень. У контекстному меню панелi
передбачено такi пункти дiй:

Створити. . .
Створити новий файл або теку.

Пересунути до смiтника... (Del)
Пересунути поточний позначений пункт до теки смiтника.

Впорядкування
Доступ до цього пiдменю можна також отримати за допомогою панелi iнструмен-
тiв, як це описано у роздiлi Параметри→Упорядкування.

Перегляд
Доступ до цього пiдменю можна також отримати за допомогою панелi iнструмен-
тiв, як це описано у роздiлi Параметри→Перегляд.

Вiдкрити менеджер файлiв
Вiдкрити поточну теку у типовiй програмi для керування файлами.
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Властивостi (Alt+Enter)
Вiдкрити вiкно властивостей, за допомогою якого можна переглядати та змiню-
вати рiзноманiтнi типи метаданих, пов’язаних з поточним позначеним файлом чи
текою.

Панель попереднього перегляду
Якщо цю панель буде увiмкнено, на нiй система показуватиме попереднiй перегляд
вмiсту поточного позначеного файла.

Поле Назва
Якщо на панелi перегляду вмiсту теки буде позначено файл, у цьому полi буде показано
назву файла. Крiм того, назву можна ввести до цього поля вручну.

Поле Фiльтр
Якщо вам потрiбно вiдкрити файл, за допомогою поля Фiльтр ви можете виконати
фiльтрування списку файлiв на панелi показу вмiсту теки. У фiльтрi можна викори-
стовувати стандартнi замiнники, шаблони слiд вiдокремлювати пробiлами. Наприклад,
ви можете вказати фiльтр *.cpp *.h *.moc, щоб наказати системi показувати лише типовi
файли кодiв програм на основi бiблiотеки Qt™.
Щоб було показано всi файли, просто введiть у поле фiльтрування символ зiрочки, *.
У полi фiльтрування передбачено запам’ятовування останнiх 10 шаблонiв, щоб скори-
статися одним з них, натиснiть кнопку зi стрiлочкою, розташовану праворуч вiд поля, i
виберiть потрiбний рядок шаблону зi списку. Ви можете вимкнути фiльтр натисканням
кнопки Вилучити текст, розташованої лiворуч вiд кнопки автоматичного доповнення.
Пiд час збереження файла у полi Фiльтр буде показано спадний список, за допомогою
якого ви зможете вибрати один з типiв файлiв, пiдтримку яких передбачено у програ-
мi. Вибравши один з цих типiв, ви накажете програмi зберегти данi у вiдповiдному
форматi.

Автоматично вибрати суфiкс назви файла
Цей пункт з’являтиметься, якщо ви зберiгатимете файл. Якщо пункт буде позначено
(типовий стан), програма автоматично додасть типовий суфiкс назви для вибраного
типу файлiв до назви файла, якщо цей суфiкс ще не вказано у полi Назва. Суфiкс
назви файла, який буде використано, має бути показано у дужках наприкiнцi мiтки
поряд з полем для позначки.

Збереження файла у Konqueror.
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Кнопка Вiдкрити або Зберегти
Залежно вiд дiї, яку має бути виконано, буде показано кнопку Вiдкрити або Зберегти.
Натискання цiєї кнопки призведе до закриття вiкна вибору файлiв i виконання вiдпо-
вiдної дiї.

Кнопка Скасувати
Натискання кнопки Скасувати призведе до закриття дiалогового вiкна вибору файлiв
без виконання будь-яких дiй.

4.2.3 Подяки

Особлива подяка учаснику Google Code-In 2011 Alexey Subach за написання частини цього
роздiлу.

4.3 Перевiрка правопису

Sonnet — утилiта перевiрки правопису для програм KDE, зокрема Kate, KMail i Calligra
Words. Вона надає графiчний iнтерфейс до рiзноманiтних вiльних програм для перевiрки
правопису.

Щоб скористатися Sonnet, вам слiд встановити програму для перевiрки правопису, зокрема
GNU Aspell, Hspell або Hunspell, та словники для мов, якими ви маєте намiр користуватися.

4.3.1 Перевiрка правопису

Виправлення помилок правопису.

Щоб перевiрити правопис, скористайтеся пунктом меню Tools→Перевiрка правопису....

Якщо у вашому документi буде знайдено слово, яке, ймовiрно, написано з помилками, його
буде показано у верхньому рядку дiалогового вiкна. Sonnet спробує знайти вiдповiднi за-
мiнники неправильно написаного слова. Найкращий вiдповiдник буде показано праворуч вiд
напису Замiнити на. To accept this replacement, click on Replace.
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Крiм того, за допомогою Sonnet ви можете вибрати слово зi списку пропозицiй i замiнити
ним слово, написане з помилками. За допомогою кнопки Запропонувати ви можете додати
до списку пропозицiй на основi словника ваш варiант.

Щоб зберегти початкове написання слова, натиснiть кнопку Iгнорувати.

Щоб припинити перевiрку i зберегти внесенi змiни, натиснiть кнопку Завершити.

Щоб припинити перевiрку i скасувати всi внесенi змiни, натиснiть кнопку Скасувати.

Натисканням кнопки Замiнити всi можна наказати програмi виконати замiну всiх слiв з
помилками за вибраний замiнник, якщо цi помилки трапляються у всьому текстi документа.

Натисканням кнопки Iгнорувати всi можна наказати програмi iгнорувати ймовiрну помилку
у поточнiй позицiї та всюди у документi.

Натискання кнопки Додати до словника призведе до додавання слова до вашого особистого
словника. Пiсля додавання слово вже не вважатиметься написаним з помилками.
Особистий словник є окремим вiд загальносистемного словником. Всi доданi до нього записи
не будуть доступними iншим користувачам системи.

За допомогою спадного списку Мова, розташованого у нижнiй частинi дiалогового вiкна ви
можете тимчасово перемкнути програму на використання iншого словника.

4.3.2 Автоматична перевiрка правопису

У багатьох програмах передбачено автоматичну iнтерактивну перевiрку правопису. Щоб увi-
мкнути цю можливiсть, скористайтеся пунктом меню Iнструменти→Автоматична перевiрка
правопису.

Слова, у яких ймовiрно є помилки, буде пiдкреслено червоною лiнiєю. Щоб вибрати одну з
пропозицiй виправлення слова, наведiть на нього вказiвник мишi, клацнiть правою кнопкою
мишi, виберiть пiдменю Правопис i у ньому виберiть правильний варiант написання. Крiм
того, за допомогою цього пiдменю ви можете наказати Sonnet iгнорувати слово у цьому
документi за допомогою пункту Iгнорувати слово або наказати програмi додати слово до
вашого особистого словника за допомогою пункту Додати до словника.

4.3.3 Налаштовування Sonnet

Щоб змiнити словник, який використовуватиметься для перевiрки, скористайтеся пунктом
меню Iнструменти→ Змiнити словник.... У вiдповiдь пiд полем поточного документа буде
показано невеличку панель, за допомогою якої ви зможете змiнити словник.

Щоб дiзнатися бiльше про налаштовування Sonnet, звернiться до документацiї з модуля
перевiрки правопису «Системних параметрiв».

4.3.4 Подяки

Особлива подяка учасницi Google Code-In 2011 Salma Sultana за написання бiльшої частини
цього роздiлу.

4.4 Пошук з замiною

За допомогою функцiональної можливостi пошуку, передбаченої у багатьох програмах ком-
плексу програм KDE ви зможете виконувати пошук певних фрагментiв тексту у документi.
Функцiональна можливiсть замiни надасть вам змогу замiнювати знайденi фрагменти тексту
iншими, вказаними вами фрагментами.

Доступ до обох можливостей здiйснюється за допомогою меню Змiни основного меню про-
грами. Докладнiшi вiдомостi про це меню можна знайти у роздiлi Роздiл 3.2.2.
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4.4.1 Функцiональна можливiсть пошуку

За допомогою функцiональної можливостi пошуку ви можете наказати програмi виконати
пошук у документi фрагмента тексту i позначити його.

Шукаємо income у Calligra Sheets.

Щоб скористатися можливiстю пошуку, виберiть пункт меню Змiни→Пошук... або натиснiть
комбiнацiю клавiш Ctrl+F. Пiсля цього у полi Знайти текст: вкажiть фрагмент тексту, який
слiд знайти.
Якщо буде позначено пункт Формальний вираз ви зможете виконати пошук на основi фор-
мального виразу. Натиснiть кнопку Редагування, щоб вибрати i додати поширенi симво-
ли формальних виразiв, зокрема Будь-який пропуск або Початок рядка. Якщо встановлено
Kate, ви можете ознайомитися з додатковими даними щодо формальних виразiв, викладени-
ми у документацiї.

Обмежити перелiк знайдених фрагментiв тексту можна визначенням таких варiантiв пошу-
ку:

З врахуванням регiстру
Вважати великi i малi лiтери рiзними символами. Наприклад, якщо ви вкажете для
пошуку рядок «Цей рядок», у списку результатiв не буде рядка «цей рядок».

Тiльки цiлi слова
Типово, пошук виконуватиметься будь-де, навiть усерединi слiв. Наприклад, якщо ви
шукаєте «аб», у результатах пошуку можуть бути слова «абетка» та «кульбаба». Якщо
ж ви позначите цей пункт, програма поверне лише тi результати, у яких ключове слово
є окремим словом.

Вiд курсора
Пошук буде розпочато вiд поточної позицiї курсора i завершено наприкiнцi тексту.

Пошук назад
Типово, пошук виконуватиметься вiд початку документа у напрямi його кiнця. Якщо
ж ви позначите цей пункт, пошук розпочинатиметься вiд кiнця документа i продовжу-
ватиметься у напрямку до його початку.
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У вибраному текстi
Позначте цей пункт, якщо пошук слiд виконати лише у позначеному фрагментi тексту,
а не у всьому текстi. Цей пункт буде вимкнено, якщо у документi не позначено жодного
фрагмента тексту.

У багатьох програмах замiсть вiкна пошуку показують панель пошуку. Дiзнатися про панель
пошуку бiльше можна за допомогою документацiї до KatePart.

Пошук слова software за допомогою панелi пошуку Kate.

У результатi використання можливостi пошуку буде позначено лише перший вiдповiдник
ключового рядка пошуку. Продовжити пошук можна за допомогою пункту меню Змiни→
Знайти далi або натискання клавiшi F3.

Kate показує вiдповiдники фрагмента тексту KDE.

4.4.2 Функцiональна можливiсть замiни

За допомогою функцiональної можливостi замiни ви можете наказати програмi виконати у
документi пошук певного рядка тексту з замiною цього рядка iншим, вказаним вами рядком.
Отримати доступ до цiєї можливостi можна за допомогою пункту меню Змiни→ Замiнити...
або натискання комбiнацiї клавiш Ctrl+R.
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Замiнюємо income на expense у Calligra Sheets

Вiкно засобу замiни тексту подiлено на три роздiли:

Пошук
У цьому полi ви можете вказати фрагмент тексту, який слiд знайти. Докладнiший опис
можливих варiантiв пошуку наведено у роздiлi Роздiл 4.4.1.

Замiнити на
Тут ви можете вказати фрагмент тексту, яким слiд замiнити знайденi фрагменти текс-
ту.
Знайдений фрагмент тексту може бути використано у текстi замiни: достатньо лише
позначити пункт Використовувати пiдставнi параметри. Пiдставнi параметри, якi iнодi
називають зворотними посиланнями, є особливими послiдовностями символiв, якi буде
замiнено на весь знайдений текст або його частину. Наприклад, послiдовнiсть «\0» буде
замiнено на весь знайдений рядок.
Ви можете вставляти пiдставнi параметри до поля для введення тексту натисканням
кнопки Вставити пiдставний параметр з наступним вибором варiанта з меню, напри-
клад Повний збiг. Наприклад, якщо ви хочете знайти всi рядки «лист» i замiнити їх
на «листи», вставте пiдставний параметр Повний збiг i додайте до нього «и». У полi
замiни буде показано «\0s».
Якщо у системi встановлено Kate, ви можете знайти додатковi вiдомостi щодо пiдстав-
них параметрiв у роздiлi документацiї, присвяченому формальним виразам.

Параметри
Тут ви побачите всi тi пункти, якi передбачено для функцiональної можливостi пошуку,
окрiм одного доданого пункту:
Якщо буде позначено пункт Запитувати перед замiною, програма вiдкриватиме вiкно
запиту для кожного знайденого рядка. За допомогою цього вiкна ви зможете визначити,
чи слiд виконувати змiну знайденого фрагмента тексту.

У багатьох програмах замiсть вiкна пошуку з замiною показують панель пошуку з замi-
ною. Дiзнатися про панель пошуку з замiною бiльше можна за допомогою документацiї до
KatePart.
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Замiна kmail на kate на панелi пошуку з замiною Kate

4.4.3 Подяки

Дякуємо анонiмному учасниковi Google Code-In 2011 за написання бiльшої частини цього
роздiлу.

4.5 Вибiр шрифтiв

Вiкно вибору шрифту передбачено у багатьох програмах KDE. За його допомогою ви можете
вибрати гарнiтуру, стиль та розмiр шрифту, яким буде показано текст у ваших програмах.

Вибiр шрифту у «Системних параметрах».

Шрифт
Цю панель вибору розташовано найлiвiше. За її допомогою ви можете вибрати гарнiту-
ру шрифту зi списку встановлених у вашiй системi гарнiтур.

Стиль шрифту
Цю панель вибору розташовано посерединi. За її допомогою ви можете вибрати один з
таких варiантiв шрифту:

• Курсив — курсивне написання символiв, його часто використовують для запису цитат
або тексту, на якому слiд наголосити.
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• Звичайний — типовий стиль. Символи тексту, записанi цим стилем, не пiддаватиму-
ться нiякiй додатковiй обробцi.

• Жирний Курсив — поєднання стилiв Жирний i Курсив.
• Жирний — текст, записаний цим стилем, виглядатиме темнiшим, штрихи символiв

будуть товщими. Цей стиль часто використовують для заголовкiв документiв або
тексту, на якому слiд зробити наголос.

Розмiр
Ця панель є найправiшою. За її допомогою ви можете вибрати розмiр символiв шри-
фту. Розмiр символiв вимiрюється у пунктах, стандартнiй одиницi вимiру у видавничiй
справi. Щоб дiзнатися бiльше, ознайомтеся зi статтею щодо типографського пункту у
Вiкiпедiї.

Зразок
У нижнiй частинi вiкна вибору шрифту буде показано попереднiй перегляд зразка текс-
ту, показаний з використанням параметрiв, якi було визначено. Ви можете змiнити
текст, якщо це потрiбно.

4.6 Вибiр кольору

Вiкно вибору кольору передбачено у багатьох програмах KDE, у яких потрiбно вибрати
якийсь колiр. За допомогою цього вiкна ви можете вибрати колiр з Основних кольорiв палi-
три, що складається з багатьох вже заданих кольорiв або змiшати кольори у власний колiр,
якщо жоден з попередньо визначених кольорiв вам не подобається.

Вибiр кольору у «Системних параметрах».

4.6.1 Використання основних кольорiв

Група основних кольорiв — це набiр заздалегiдь визначених кольорiв. Панель палiтри розта-
шовано у верхнiй частинi вiкна вибору кольору.
Щоб вибрати колiр з основних кольорiв, просто натиснiть квадратик з вiдповiдним кольором.
Колiр буде показано праворуч вiд палiтри разом з даними щодо його шiстнадцяткового коду
HTML.
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4.6.2 Змiшування кольорiв

За допомогою вiкна вибору кольору можна змiшати кольори у власний колiр. Передбачено
декiлька способiв такого змiшування:

4.6.2.1 За допомогою ґратки

У правiй частинi вiкна вибору кольору розташовано велику панель, праворуч вiд якої розта-
шовано вужчу панель. Лiвiшою панеллю можна скористатися для вибору вiдтiнку та наси-
ченостi бажаного кольору за допомогою вiзуальної пiдказки панелi. За допомогою правiшої
панелi можна визначити значення кольору. Ви можете визначити потрiбнi вам значення для
цих трьох параметрiв, стежачи за зразком, показаним у середнiй частинi вiкна.

Щоб дiзнатися бiльше про параметри вiдтiнку, насиченостi та значення кольору, ознайомтеся
з роздiлом Роздiл 4.6.2.3.

4.6.2.2 Використання кольорiв з екрана

За допомогою iнструмента «пiпетка» ви можете вибрати колiр з екрана комп’ютера. Щоб
скористатися цим iнструментом, натиснiть кнопку Вибрати колiр з екрана, розташовану пiд
панеллю основних кольорiв, а потiм наведiть вказiвник мишi на дiлянку екрана з бажаним
кольором i клацнiть лiвою кнопкою мишi.

4.6.2.3 Вiдтiнок, Насиченiсть, Значення

За допомогою нижньої правої частини вiкна ви можете вручну вказати координати бажаного
кольору у системi вiдтiнок-насиченiсть-значення (просторi кольорiв HSV). Щоб дiзнатися
бiльше про цей простiр кольорiв, ознайомтеся зi статтею щодо HSL та HSV у Вiкiпедiї.

Цi значення буде оновлено, якщо колiр буде вибрано якимось iншим чином, отже вони зав-
жди точно вiдповiдатимуть поточному вибраному кольору.

4.6.2.4 Червоний, Зелений, Синiй

Крiм того, за допомогою нижньої правої частини вiкна ви можете вручну вказати координати
бажаного кольору у системi червоний-зелений-синiй (просторi кольорiв RGB). Щоб дiзнатися
бiльше про цей простiр кольорiв, ознайомтеся зi статтею щодо RGB у Вiкiпедiї.

Цi значення буде оновлено, якщо колiр буде вибрано якимось iншим чином, отже вони зав-
жди точно вiдповiдатимуть поточному вибраному кольору.

4.6.2.5 Шiстнадцятковий код HTML

У нижньому правому кутi вiкна ви можете ввести шiстнадцятковий код HTML кольору. Щоб
дiзнатися бiльше про такi коди, ознайомтеся зi статтею щодо кольорiв iнтернету у Вiкiпедiї.

Це значення буде оновлено, якщо колiр буде вибрано якимось iншим чином, отже воно зав-
жди точно вiдповiдатиме поточному вибраному кольору.

4.6.3 Нетиповi кольори

Щойно колiр буде вибрано, ви можете додати його до групи нетипових кольорiв, щоб ним
було простiше скористатися пiзнiше. Для цього натиснiть кнопку Додати до нетипових ко-
льорiв.
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Роздiл 5

Налаштовування програмного
забезпечення KDE

5.1 Налаштовування панелей iнструментiв

Панель iнструментiв у Gwenview.

5.1.1 Внесення змiн до перелiку пунктiв панелi iнструментiв

Щоб налаштувати панелi iнструментiв програми, скористайтеся пунктом меню Параметри
→Налаштувати пенали... або клацнiть правою кнопкою на панелi iнструментiв i виберiть у
контекстному меню пункт Налаштувати пенали....

У лiвiй частинi панелi налаштування панелей iнструментiв буде показано кнопки, якi ви
можете додати на панель iнструментiв. Праворуч буде показано список кнопок, якi вже
додано на панель iнструментiв. За допомогою верхньої частини ви зможете вибрати панель,
вмiст якої ви хочете змiнити або переглянути.

Над обома списками панелi буде показано поле Фiльтр, за допомогою якого ви зможете
шукати потрiбнi вам кнопки у списках.
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Вiкно налаштування панелей iнструментiв Gwenview, у якому позначено пункт кнопки
Попереднє.

5.1.1.1 Додавання кнопки

Додати кнопку на панель можна так: позначте пункт кнопки у списку лiворуч i натиснiть
кнопку зi стрiлкою праворуч.

5.1.1.2 Вилучення кнопки

Щоб вилучити кнопку, позначте вiдповiдний пункт у списку i натиснiть кнопку зi стрiлочкою
лiворуч.

5.1.1.3 Змiна розташування кнопок

Змiнити розташування кнопок можна пересуванням їх пунктiв на позицiї вище або нижче
у списку. Щоб пересунути пункт вниз, натиснiть кнопку зi стрiлочкою вниз. Пересування
пункту вгору здiйснюється за допомогою натискання кнопки зi стрiлочкою вгору. Крiм того,
змiнити позицiю пункту можна перетягуванням зi скиданням за допомогою вказiвника мишi.

На панелях iнструментiв, розташованих горизонтально, кнопка, пункт якої перебуває на
першiй позицiї списку, буде найлiвiшою на панелi. На панелях iнструментiв, розташованих
вертикально, кнопки буде впорядковано вiдповiдно до пунктiв у списку.

5.1.1.4 Додавання роздiльника

Щоб додати мiж кнопками роздiльник, пересуньте до вiдповiдного мiсця списку пункт ---
роздiльник ---.

46



Основи KDE

5.1.1.5 Вiдновлення типових налаштувань

Вiдновити вигляд панелi iнструментiв на час встановлення програми можна натисканням
кнопки Типовi значення, розташованої у нижнiй частинi вiкна. Пiсля натискання цiєї кнопки
програма попросить вас пiдтвердити ваше рiшення.

5.1.1.6 Змiна тексту i пiктограм

Пiктограму i пiдпис окремих кнопок панелi iнструментiв можна змiнити за допомогою нати-
скання кнопок Змiнити пiктограму... i Змiнити текст....

5.1.2 Налаштування вигляду панелi iнструментiв

Змiнити вигляд панелi iнструментiв можна за допомогою контекстного меню, викликати
яке можна клацанням правою кнопкою мишi, коли вказiвник мишi перебуває на вiдповiднiй
панелi iнструментiв.

5.1.2.1 Розташування тексту

Змiнити вигляд тексту на панелi можна за допомогою пiдменю Розташування тексту кон-
текстного меню панелi iнструментiв.

Ви можете вибрати один з таких варiантiв:

• Пiктограми — показувати на кнопках панелi iнструментiв лише пiктограми.

• Текст — показувати на всiх кнопках панелi iнструментiв лише текстовi мiтки.

• Текст поруч з пiктограмами — показувати на кожнiй з кнопок панелi iнструментiв текстову
мiтку поруч з пiктограмою.

• Текст пiд пiктограмами — показувати на кожнiй з кнопок панелi iнструментiв текстову
мiтку пiд пiктограмою.

Крiм того, ви можете наказати програмi показувати або приховувати текст на окремих кно-
пках панелi iнструментiв. Наведiть вказiвник на вiдповiдну кнопку, клацнiть правою кнопкою
мишi i позначте або знiмiть позначку з пункту пiд написом Показувати текст.

5.1.2.2 Розмiр пiктограм

Змiнити розмiр пiктограм кнопок панелi iнструментiв можна за допомогою пiдменю Розмiр
пiктограм контекстного меню панелi iнструментiв.

Ви можете вибрати один з таких варiантiв (розмiри вказано у пiкселях):

• Малий (16×16)

• Середнiй (22×22) [типовий розмiр]

• Великий (32×32)

• Величезний (48×48)
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5.1.2.3 Пересування панелей iнструментiв

Щоб пересунути панель iнструментiв, вам слiд спочатку розблокувати панелi. Щоб зробити
це, знiмiть позначку з пункту Заблокувати панелi. Щоб вiдновити блокування просто знову
позначте цей пункт меню.

Змiнити розташування панелi iнструментiв можна за допомогою пiдменю Орiєнтацiя кон-
текстного меню панелi.
Ви можете вибрати один з таких варiантiв:

• Вгорi [типове розташування для багатьох програм]

• Лiворуч

• Праворуч

• Внизу

Крiм того, ви можете пересунути панель iнструментiв: наведiть вказiвник мишi на крапча-
сту лiнiю у лiвiй частинi горизонтальної панелi або у верхнiй частинi вертикальної панелi,
натиснiть i утримуйте натисненою лiву кнопку мишi, потiм перетягнiть панель у бажане
мiсце.

5.1.2.4 Показ або приховування панелей iнструментiв

Якщо у вiкнi програми є лише одна панель iнструментiв, ви можете наказати програмi прихо-
вати цю панель зняттям позначки з пункту Показати панель iнструментiв або у контекстному
меню панелi iнструментiв, або у меню Параметри. Щоб вiдновити показ панелi iнструментiв,
виберiть пункт Показати панель iнструментiв у меню Параметри. Зауважте, що для прихову-
вання панелей за допомогою контекстного меню їх слiд спочатку розблокувати. Докладнiше
про розблокування у роздiлi Роздiл 5.1.2.3.

Якщо у вiкнi програми декiлька панелей iнструментiв, у контекстному меню та у меню
Параметри буде показано пiдменю Показанi панелi замiсть згаданого вище пункту меню.
За допомогою цього пiдменю ви зможете наказати програмi приховати або показати певнi
панелi iнструментiв за допомогою позначення або зняття позначок з вiдповiдних пунктiв
пiдменю.

5.1.3 Подяки

Дякуємо анонiмному учасниковi Google Code-In 2011 за написання бiльшої частини цього
роздiлу.

5.2 Використання та налаштовування клавiатурних скорочень

5.2.1 Вступ

У багатьох програмах KDE передбачено можливiсть налаштовування клавiатурних скоро-
чень. Щоб вiдкрити стандартне вiкно налаштовування клавiатурних скорочень, скористай-
теся пунктом меню Параметри→Налаштувати скорочення....

У вiкнi налаштовування скорочень ви побачите список всiх визначених клавiатурних скоро-
чень програми. Для пошуку потрiбного вам клавiатурного скорочення ви можете скориста-
тися полем для пошуку, розташованим у верхнiй частинi вiкна налаштовування.
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Пошук клавiатурних скорочень за ключовим словом файл у Dolphin.

5.2.2 Змiна клавiатурного скорочення

Щоб змiнити клавiатурне скорочення, спочатку натиснiть пункт дiї, клавiатурне скорочення
для якої ви хочете змiнити. Ви побачите список варiантiв, за допомогою якого можна або
призначити для виконання дiї типове клавiатурне скорочення, або вибрати нове клавiатурне
скорочення. Щоб встановити нове скорочення, виберiть варiант Нетипове i натиснiть пока-
зану поряд з ним кнопку. Пiсля цього натиснiть комбiнацiю клавiш або окрему клавiшу, яку
ви хочете пов’язати з вiдповiдною дiєю. Програма збереже внесенi вами змiни.
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5.2.3 Вiдновлення початкової комбiнацiї клавiш

У нижнiй частинi вiкна розташовано кнопку з написом Типовi значення. Натискання цiєї
кнопки поверне типовi значення для всiх визначених вами нетипових клавiатурних скоро-
чень.
Крiм того, ви можете повернути типовi значення скорочень для окремих дiй так: натиснiть
пункт дiї i виберiть варiант Типове.

5.2.4 Вилучення комбiнацiї клавiш

Щоб вилучити клавiатурне скорочення, позначте вiдповiдний пункт у списку, потiм нати-
снiть пiктограму вилучення (чорну стрiлку з хрестиком), розташовану праворуч вiд кнопки,
за допомогою якої можна вибрати клавiатурне скорочення.

5.2.5 Робота зi схемами

Схеми — це профiлi клавiатурних скорочень. Отже, ви можете створити декiлька профiлiв
з рiзними клавiатурними скороченнями i перемикатися мiж цими профiлями для виконання
рiзних завдань.

Редагування схеми з назвою work.
Щоб вiдкрити меню редагування схем, натиснiть кнопку Керування схемами, розташовану
у нижнiй частинi вiкна. У вiдповiдь буде показано такi пункти дiй:

Поточна схема
Надає вам змогу перемикатися мiж схемами.

Створити. . .
Створює схему. У вiдповiдь на натискання цiєї кнопки буде вiдкрито вiкно, за допомо-
гою якого ви зможете вказати назву нової схеми.

Вилучити
Вилучає поточну схему.
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Додатковi дiї
Вiдкриває таке меню:

Зберiгає базу даних клавiатурних скорочень
Зберiгає поточнi клавiатурнi скорочення до поточної бази даних скорочень.

Експортувати схему...
Експортує поточну схему до файла.

Iмпортувати схему...
Iмпортує поточну схему з файла.

5.2.6 Друк списку клавiатурних скорочень

Надрукувати список клавiатурних скорочень з довiдковою метою можна натисканням кно-
пки Друк, розташованої у нижнiй частинi вiкна.

5.2.7 Подяки

Особлива подяка учаснику Google Code-In 2011 Alexey Subach за написання цього роздiлу.
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Роздiл 6

Подяки i лiцензiя

Початкова iдея щодо цього пiдручника належить Чаславу Iлiчу (Chusslove Illich). Її реалi-
зовано з використанням пропозицiй, якi надiйшли вiд Burkhard Lück, Юрiя Чорноiвана та
T.C. Hollingsworth.

Значну частину цього пiдручника було написано учасниками Google Code-In 2011. Дякуємо
Google за спонсорську пiдтримку чудової роботи цих учасникiв!

Переклад українською: Юрiй Чорноiванyurchor@ukr.net

Цей документ поширюється за умов дотримання GNU Free Documentation License.

Ця програма поширюється за умов дотримання GNU General Public License.
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